	Abdallah Saeed 

	Address: Main Rd., Adakhliyah Region, Nizwa, Sultanate of Oman


	
	Contact
Tel : +968-99212-068
e-mail : abdallah.saeeed@gmail.com



	Profile

Objective

To obtain a full-time or freelance position as a translator from English to Arabic and vice versa  with a public or private sector worldwide. 
Availability

Immediately 


	Key Skills

Able to fluently speak English
Able to work to tight
 deadlines
Willing to travel and able to work under pressure 
Ability to build and maintain relationships 

Excellent communication and social skills
Highly skilled in Word, Excel and Microsoft Outlook.
Able to prioritize work 
Ability to learn and adapt new technologies and acquisition of knowledge 


	Education

1994 to 1999
Bachelor of  Education in English Language. University of Gezira, Sudan  
2010
Master in ELT (Enrolled) 


	Work Experience

1. ESL Teacher 
Ministry of Education. Oman 
Daily-paid
Teach English Language to Basic school students                                                       March to June,   2011
2. Translator 

Freelance 

2000 to 2010

· Almohtaraf AlSaudi. KSA 
· Arab European Africa Council. KSA 
· Saudi Aramco Co. KSA 
· Sidrat AlManshiah Certified Translation. KSA

· Arab Training Forum. KSA 

· Result Advertising Agency. KSA  

Working freelance for  translation agencies providing a translation service to clients where needed. Involved converting documents and articles from English into Arabic and vice versa and ensuring that the finished converted articles relay the intended message as clearly as possible. 
 Duties: 

Translation of documents/letters/Business Proposals/book reviews/research papers from English into Arabic & vice versa. Reviewing and proofreading mother-tongue text. Revising more junior translators' translations. Working as a translator for Law firms, charities, agents, companies and local councils. Supporting the translation team with other projects when necessary. Excellent English speaking and writing skills. Retrieving articles from newspapers, magazines & the internet & translating them into English/Arabic. 

Published Researches 

&Translation Profile

Qafilah magazine. Jan-Feb, May-June 2009 issues

Terhal magazine. Various articles about tourism activities in Saudi Arabia

Translated the Saudi Photography Book into English -2010

www.sudaneseink.com , two poems by Dana Gioia

Participated in translation of proposal of the new operation system for King Abdulaziz International Airport in Jeddah, June 2007. 



	Areas of Expertise: 
Education / Pedagogy 
Certificates, Diplomas, Licenses, CVs
Surveying
Advertising / Public Relations
 Government / Politics 
Journalism
Marketing / Market Research

Names (personal, company)

Business/Commerce (general) 
Tourism & Travel

Food & Dairy 
Science (general)

Also works in:

Transport / Transportation / Shipping

Cinema, Film, TV, Drama
Real Estate

Media / Multimedia

Management

History

Geography

General / Conversation / Greetings / Letters

Finance (general)

Psychology

Memberships: 

· Member of Arab Professional Translators Society since www.arabtranslators.org 2011
· Member of Translator Directory (www.translatorsdirectory.com)  2008

· Member of World Association of Arab Translators & Linguists (WATA) www.wata.cc  2007 

· Member of The Translation Workplace www.proz.com  2007 

· Member of translators’ café www.translatorscafe.com  2007

· Member of www.peopleperhour.com  2007


	Other Certificates & Trainings Attended: 
· 1990: Introduction To Computer Operation Systems, ComputerMan College. Sudan 
· 1993: 1st AIDS Training. Sudanese Red Crescent 

· 2000: Computer Office (1). Chamber of Commerce & Industries. Jeddah, KSA 

· 2002: Customer Care Training (i). British Council. Jeddah, KSA 

· 2004: Performance Management & Feedback Mechanism. British Council. Jeddah. KSA 

· 2005: 1st AIDS Training. British Council. Jeddah, KSA 

· July 2006: FABS (Financial & Business Systems). British Council. Manama, Bahrain 

· Nov 2006: Customer Care Training (ii). British Council. Khobar, KSA 

· Nov 2006: Diversity Training. British Council. Khobar, KSA

· Sept 2010: Certificate Course on ‘’Conflict Analysis’’. USA Institute of Peace 

· Oct 2010: Certificate Course on ‘’Negotiation & Conflict Mgt’’. USA Institute of Peace  


	Rates:

· English to Arabic 0.07- 0.12 per source word

· Arabic to English 0.08- 0.14 per source word
Software:
Wordfast, MS Word, Adobe Acrobat, Microsoft Excel, Microsoft Office Pro, PowerPoint
Languages:

Arabic (native)
English (fluent)


	


